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MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERM DOMESTIC ONLY umowmwm L
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CABRIER O . . “IWAYBIEL NUMBEH -~ . -|CORRESPONDENT. = > . - %  -: SHIPMENT DATE - T 4 -NET WEIGHT| - GROSSWEIGHT
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CERTIFICATION OF COMPLIANCE:

identified. They may not be resold, transferred, or otherwise disposed of, to any oth

It is hereby certified that the goods as specified conform to the Sensata Technologies order above, as revised by mutually agreed written amendments, if any. All terms and conditions
of the Sensata Technologies order acknowledgement apply. '
These items are controlled by the U.S. Government and authorized for export only to the country of ultimate destination for use by the ultimate consignee or end-user(s) herein
er country or to any person other than the authorized ultimate consignee or end-user(s), either in
their original form or after being incorporated into other items, without first obtaining approval from the U.S. government or as otherwise authorized by U.S. law and regulations. This
is a computer generated document and requires no signature. All international shipments are goveinéd by @ﬁ@ﬁ.@ 20 1: 1S domestic shipments are governed by the du.ﬁoﬂw
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b

Custom Entry No -

ENROF REPORT Nﬂd




¢

FAI

ON BEHALF OF: SHIP FROM: T e e g > § =
o- LN B0 ou o Sensata Technologies Holland B.V. Sensata Holland Bergkirchen Distribution [“- ... # vpox—zm—l—wl_l .
«* 3 Jan Tinbergenstraat 80 Sensata Technologies Holland B.V. 4 - -
7559 SP Hengelo Cndastrasds 285 DATE: 24-Feb-2020
Sensata ~mEaws Togiepach mergkirchen (BT T) PACKLIST/DELIVERY#/SID PAGE
NL815352864B01 ;
Technologies 3 WMMWMMMMWMM 85232, Germany 36073261 2 of 4
: \ INCOTERM
BILLTOE - .., -+ & .. |INTERMEDIARY: =~ . - " ¢ ¢ B " TFINAL DESTINATIONSHIPTO; ™ - EXWORKS
MAGNA PT SPA MAGNA PT SPA FR TERV DOMESTIC ONLY  |#BOXES: 38
VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEL CICLAMINT 4 SonLt i1
MODUGNO 70026, Italy MODUGNO 700263 Italy
VAT#: IT04886850728 i VAT#: IT04886850728
* mcnu__m:.U::m 91017450 Dock: B Cisco/Destination: 14248
CARRIER . WAYBILL NUMBER . . : | CORRESPONDENT S ' . SHIPMENT DATE, .. .. NETWEIGHT GROSS WEIGHT |
CUSTOMER CARRIER EU- Petrov, Asen | 17-FEB-20 187.65 LBS|  279.98 LBS
Truck-Standard g > m..UmﬂHOa«@mmBmmHm. OOH 85.12 KGS 127.00 KGS
TEMNO. - . .. " | SALES GRDER NO. . PURCHASE - . COUNTRYOF [ ., ~ _QuANmiTY - .| -
_ﬁma%ummwm_mﬂ_%z = mﬁ oyt : ammm_w NO. . owwm_ﬁm : » HoM
‘GUSTOMER PART NUMBE: S . ) RELEASE NUMBER  °, - QUANTL T L . us A=
CUSTOMER ITEM REVISION NUMBER " , e TR i | EaeeRR] ORDERED| BACKORD: B

Additional Information
120x20xB0cm, 127kg




o A % t* %&; .

4 i _
Transport Order X =Y ?/4
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Mitfente Ne° partita IVA < Data/ Date L g
Sender VAT-ID-No.
25-FEB-2020

SENSATR HOLLAND BERBKIRCHEN DISTRIR

GADASTR. &3
D-85238 BERGKIRCHEN

JRRARIRA

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro)

Ordine di trasporto
Order code

MUC-EC—198&937

Colfection address
Destinatario Ne partita [VA
Consignee VAT-ID-No.

Condizioni di trasporto/Delivary tems

franco dom,
frea domiale

stloganate
D :I::gred

Ddan‘ pagat
taes paid

D franco fabbrica
exworks

D nen sdoganata
uncleared

Ddazi non pagati
taxes unpai

Indirizzo terminale

Terminal address

DHL FREISBHT GMBH

MUNICH
FRANZ-LEHNERT-8TRASSE 1
D-85716 UNTERSCHLEISEHE

Note

ir.dog. pen. i dog. !
MAGBNA FT S.F.A. [Qisesps [Jlidwtaes) 7oz 49 / 89 321 OLO
i Fax:z+ 49 / B89 317 47 23
VIA DEI CICLAMINI 4
I~70026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
T o Additional transport insurance | Terminal reference
ndirizzo di consegna della merce ;
Delivery addresseg . ',}ﬁ.'
yes
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Custosner’s reference
Cumency Value for insurance
Mol T M= T MN-BOT0OS
Terminal di amiva Numero telefanico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantitd lnbaflaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso [orda in kg Valore (con valuta) :
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
SEOTIEEL SEOT7IE61 127. 0
SEQT3E61 1| FLE | 36073261
Peso tassabile in ka Totale peso lorde in kE
EX WORKS Payahle weight in kg Total gross weight in kg
Din. x om X m X = 0- 86@ LM c}l 00 EiSI cﬂ: 127- 0
Richieste particolari / Special cansignments
.
- “‘-""— -
_ ~
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati #Enclosures
IEOT7IREL I60T7I2ETS.
<& -—
P e
™
. : [t n tr A PR ATET e
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario™ IMPORTANT T “T Timbro & fira del mittente * — =243

Callection at sender Delivery to consignee

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Accarding 1o CR, transport damages have to be noted on the trznsport grdér (P
upon delivery of the consignment, Damages not visible extema

Dj
ity should be noﬁﬁ%}ig]“

> |:Stamp and slonatirsef sendeteno {B/)

Data / Pate Data / Date writing to the responsible EUROCONKECT terminal within 7 days after delivery.
i}
Orario / Time Orario / Time Z 7 w
Y 4
X gy
Fima dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatella R 2 '
Consignee’s signatue Consignee’s name in block letters - { '
. oW

3
13

Tutte le spedizioni EUROCOJ\INE/CT sono vincolate alle Condizioni
EUROCONNECT Transport Conditions apply exciusively to all E

Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).f’
UROCONNECT consignments (see overleaf). =
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